
【公告】

南華大學民族音樂學系專題演講

Nanhua University speech
時間：99年03月24日(三) 上午10:10
地點：成均館C313

演講者(含學經歷)：山口修 先生
題目: 1994-2000復興越南雅樂的經過及其學術意義和社會意義
演講大綱 :
越南雅乐复兴计划 1994~2000复兴经纬与其学术意义`社会意义
01 互惠关系  

我所提倡的应用音乐学，是传统民族音乐学延长线上的新的学术领域。今天我想探讨一下应用音乐学中的一个应用实例。这里所说的应用音乐学的核心是着眼于未来、重视与社会的互惠关系的音乐学。“取之于民，用之于民”——越南研究和我的渊源远不是从前的“为了研究而研究”的传统模式，而是“从社会中汲取所需，而将研究成果回报社会”的一项事业。
02 东亚雅乐  

我从1994年以来就开始了与中国、朝鲜半岛和日本都有深刻联系的越南雅乐的研究活动。我所探讨的内容简短来说就是——作为东亚诸国宫廷音乐一环的越南雅乐是怎么从即将失传走向迅速复兴的。
03 

1994年1月3日，在如同中国春节一样重要的日本正月，正值日本的春假，我突然接到了从巴黎来的电话和传真。
04

受到越南政府邀请的国际教科文组织，将要召开以如何保护发展无形文化财产为议题的国际会议，希望我能够参加、发表意见。于是我联系了另一位接到邀请的日本音乐学家德丸吉彦教授，决定一同前往国际教科文会议。
05

为什么我们痛快答应了呢？因为此前在国际交流基金主办的“亚洲传统艺能交流（ATP）”项目中，我俩试图从越南招揽演奏原宫廷音乐和其他传统音乐的音乐家和学者，但终以失败告终，从而留下了不愉快的记忆。在那次项目的准备阶段，我负责菲律宾和印度尼西亚，德丸教授负责老挝和越南。
06

德丸教授在越南统一前夕曾到访过西贡（现胡志明市），决定完参加1976年春召开的第一次ATPA的专家后就回国了。但是后来由于越战刚刚结束局势还不稳定，最终越南还是未能参加。我们担心雅乐是否能穿越战火被完整的传承下来呢？！
07 科教文会议
1994年3月国际会议在越南首都河内和古都顺化召开。此次我们讨论的议题有：除了河内的大民族——越族之外的其他53个少数民族濒临失传的传统文化该怎么保护维持呢？该次会议上，我们提出了“表演艺术AV纪录方案”。
科教文提案
08

乘夜行列车到达越南中部后，在顺化我们了解到了处于危机边缘的雅乐、大乐和小乐等宫廷乐舞已举步维艰，艰难地传承着，因此我们提出了以颠覆传统、恢复其活力为目的的“越南雅乐复兴计划”。
09

这两个提案都得到了越南政府和科教文组织的认可，并作为公认项目开展起来。但是由于不可能同时做好两个庞大计划，我们决定先实施雅乐提案。
10

首先，同年7月，阿里昂（ARION）音乐财团举办的第十届“东京之夏”音乐祭中邀请了顺化的歌舞团进行表演，我们协助了他们进行了准备工作。为了进行海外公演，该歌舞团不局限于传统表演样式，而使用了原本不属于雅乐乐器的流行乐器——弹瓢，一弦琴，在表演中展现了他们的独特歌舞。
DVD ARION 弹瓢
11

在顺化会议中，定居在巴黎的音乐学者陈文溪博士也出席了，我们热烈地开展了讨论，最终我说服了他，即：雅乐合奏中不应该出现弹瓢，而应该单独使用独奏乐器演奏。此后我反省了一下，觉得对于传统模式的变革我们研究者原本不应该多插嘴的。
12

回到日本以后，我开始着手解决研究资金问题。正好我得到了丰田财团的研究基金申请材料，于是我急忙填好大小表格交了上去。这是在考虑到严密地把握顺化的现状是解决问题的先决条件下的，纯粹的学术性企划。
13

7月顺化歌舞团来到东京了。并参与了9月份NHK教育频道的“艺术剧场”的演出。作为解说者，我不仅向观众介绍了不为大家所知的宫廷音乐的梗概，为了实现复兴计划还呼吁广大观众的支援。
DVD ARION 大乐、小乐、麒麟
14 鸟取地图
节目播出后，我接到了数名观众的电话。其中一人是鸟取站前商店街的理事——山本雅明先生。他热情洋溢地谈到，知道越南有狮子舞表演后非常惊喜，因为当地也有为了活跃商店街和地域氛围的狮子舞表演，理事想找个机会与越南的狮子舞进行表演交流。此后果真实现了狮子舞的交流，待会儿我会再次谈到此次交流活动。
15

10月份丰田财团的研究基金正式到位，我们正式的开始了基础调查。参与调查的不仅仅有音乐学者，还邀请到了富田健次教授、白石昌也教授、桃木至朗教授等越南文化历史的专家，调查研究持续了三年，不仅仅是越南、日本两国的学者，还包括了韩国、中国、法国等学者的国际化研究。此外，参与此调查的来自中国，韩国的大阪大学留学生赵维平和金英峰从不同的角度各自完成了他们的学位论文，可算是意料之外的成果（赵1996；金1997）。
16

我们最为关心的是，希望建在的熟悉雅乐的三名长老级音乐家能够向年轻人传授雅乐的知识和技能。有一次在坐小巴从顺化到岘港市的途中我轻声说道，要以韩国雅乐的脉络变换为摹本，在越南也能成立象韩国国立国乐院那样的机关是最理想的啊，我们先努力在大学里办个雅乐科吧~！？听到我一番话，以团长德丸先生为首的团员们即刻展开了热烈的讨论，各抒己见。虽然开办雅乐科的过程曲折，但是由于河内日本大使馆，特别是穴吹允先生的热心帮助，顺化政府以及河内的越南政府、将要于东京成立的国际交流基金亚洲中心的热心联络，雅乐课程终于于1996年10月在顺化艺术大学开设了！
17

雅乐在大学里得以传承，总算安心了。此时我又得知在当地还有一个年轻人的艺术高校在进行着为数不多的雅乐演习，于是向我担任评委的财团法人兵库现代艺术剧场（现 财团法人兵库县艺术文化协会）推荐了他们。正好赶上隔年一次的“亚洲太平洋兵库论坛”的开展，1996年11月在尼琦的兵库县立尼琦青少年创造剧场“年轻人的亚洲传统艺能”演出中，洲本高校筝曲部的高中生和须磨寺的一弦琴演奏家们展现了他们精彩的表演。此外由于日程安排合理，在神户市长田区赈灾活动据点的鹰取教会，高中生们还为受灾的旅日越南人进行了赈灾义演。
18

就这样，雅乐走上了国际舞台。顺化当地人不仅仅将它看作是自己的、越南的传统，而且能从国际的角度认知到雅乐的价值了。
19

我又回想起了1997年夏天，我在去松江出差的途中在鸟取下车了。鸟取的朋友们热烈地接待了我。回到大阪后我收到了从河内日本大使馆发来的传真，说的是来年就是日越两国交好25周年纪念，希望我能帮忙想想有什么日本的表演能参加交流纪念活动。我立刻把大使馆的传真转发给鸟取。鸟取县内神社等地的人们很有参与精神，于是结成了一个上百人的狮子舞交流访越团。但是由于我未能直接参与细节方面的交涉，双方产生了误解，访越计划也被耽搁下来。
20

1998年1月，一边吃着早餐中的土司一边看着早报的我一瞬间都有点怀疑自己的眼睛是不是看错了，因为我看到了越南狮子舞到访大阪的消息。这是居住在大阪府南边的越南人的企划。于是我立刻给鸟取发去了传真，其中写道“越南的麒麟狮舞居然、居然来到了大阪”。不用多说，鸟取的人们当天就到了大阪。但是终没能赶上。但此次成为了交流的契机，听说如今每年在鸟取砂丘等地都会有日越交流。
21

鸟取的人们又提到了访越之事。慎重起见，这次我们两次事先到达当地进行了交涉，所以访越之事顺利进行，1996年6月下旬在顺化王宫前特设的会场内两国的麒麟狮子舞表演交互进行，顺化也刷新了观众上万的纪录。这种俗称“草根”的文化交流还有后续，此后顺化的文化工作者享受鸟取县公费受雇于鸟取县半余年，此外还有许多交流活动多元化展开。
22

2006年6月在顺化，顺化艺术大学雅乐课程第一期学员毕业了。毕业前夕我们一行日本人与他们度过了愉快的夏令营时光。为了得到学位，他们不仅仅要展示乐器演奏本领，还必须交上学术性的报告，我看到了他们用不熟悉的英语进行毕业发表的巨大的努力。正好此时，顺化王宫内的王宫剧场作为有形文化遗产即将被复原，在那里需要有身着古装的如同历史的见证人似的乐舞表演，于是第一期毕业生如愿以偿的顺利就职了。
23

2002年8月，顺化遗迹保存中心主办的国际会议召开了。由于日程关系我未能出席，但是德丸先生和小盐satomi女士作为日本的代表参加了该次会议。该会议的主要目的正如我所预想的那样，是讨论向国际教科文组织提出申请一事。此次会议可以接触到顺化人民迎接新世纪的一个大项目的资料。该项目是有关世界杰出文化遗产的申请。在2001年教科文组织第一次世界杰出文化遗产宣言中，中国的昆剧和日本的能被公认为人类的瑰宝，在隔年颁布第二次宣言之前越南也开始着手申请准备事宜。
24

2003年11月上旬，在中国古琴和日本文乐之外，越南雅乐也在第二次宣言中被认定为世界无形杰出文化遗产。如今成为世界遗产的雅乐不仅仅是在以顺化人的推动下前进，还定会在各种国际支援活动中蓬勃发展。我的梦想是如同世界杰作宣言中“跨越国境指定无形文化遗产”一项所述的一样，将遗产指定推向一个更高的层次。也就是说中国的复原雅乐，韩国、日本、越南的雅乐能够成为一个有机整体在一个更高的层面上被指定为世界无形文化遗产。
25

在这里，我向大家汇报了1994年在国际科教文会议中提出的两个项目中的一项——雅乐项目的顺利开展，它的预备调查始于2000年4月，10月正式开始启动。其中少不了国际交流基金亚洲中心的后援支持。2004年3月，我与河内越南民族学博物馆一同开展的关于少数民族的项目也顺利结束。讲话就此结束，谢谢大家。

